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Введение
Алёна Рычкова-Закаблуковская — иркутский поэт. Родилась 
в 1973 г. в селе Баклаши. Автор поэтических книг «В Богородский 

сад» (2015 г.), «Птица сороказим» (2018 г.) и «Про свет» (2021 г.). Дипло-
мант международных поэтических конкурсов. Подборка ее стихов во-
шла в шорт-лист конкурса «Заблудившийся трамвай». Типологически 
творчество Алёны Рычковой-Закаблуковской связывают с традиция-
ми почвенничества в русской литературе, однако сама поэтесса в ин-
тервью иркутской газете призналась: «… я не могу сказать, что испо-
ведую какое-то почвенничество. Хотя обо мне так говорят. Ну хорошо, 
я почвенник, потому что я на почве. И я питаюсь этим… Моя тема — 
сменяемость поколений, цикличность, чередование жизни и смерти» 
(МК-Байкал. 24.01.2023).

В немногочисленных литературно-критических отзывах о твор-
честве автора отмечается сочетание реалистической и фольклорно-
мифологической образности, эпической и одновременно лирической 
интонации, связанной с «глубоко сокровенным взглядом на жизнь» 
[Кузьмищева, 2021, с. 208]. А.В. Трушкина в рецензии на книгу «Птица 
сороказим» отмечает: «Алёна Рычкова-Закаблуковская — автор цель-
ный, внутренне спокойный, мудрый, со светом в душе. Этой внутрен-
ней цельностью и спокойствием напитываешься, читая книгу. Значит, 
мир может быть светлым и гармоничным — нужно взглянуть на него 
глазами поэта» (Сибирские огни. 2020. № 6).

В упомянутом выше интервью на вопрос о том, что поэт решает 
для себя своим творчеством, Алёна Рычкова-Закаблуковская отвеча-
ет: «Можно сказать, что это костыль, который помогает мне двигать-
ся. Действительность часто бывает совершенно непредсказуемая, часто 
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принимает какие-то безобразные формы — и чтобы в этом как-то жить, 
нужно перерабатывать ее, прогонять через себя. Можно сказать, делать 
более удобоваримой. В этом присутствует определенный эгоизм — как 
и в любом способе выживания» (МК Байкал. 24.01.23). Умением радо-
ваться обыденному и открывать в повседневном существовании выс-
ший смысл отличается поэзия Алёны Рычковой-Закаблуковской. Этот 
витальный импульс ее творчества описан в исследовании Н.М. Кузь-
мищевой, где автор замечает: «Мы же знакомимся с поэзией, испол-
ненной витальной энергетики “жизнеутверждения”, “жизнеблагодаре-
ния”, “жизнетворчества”» [Кузьмищева, 2022, с. 208]. «Витальность по-
эзии — не художественное направление со своей программой, а особая 
ценностная направленность <…> это признание срединного положе-
ния человека в мире (между тварным и Творцом), мужественное ис-
следование, радостное открытие, развитие в себе просветленно-живо-
творящего начала…» [Плеханова, 2012, с. 142, 150]. Витальная поэзия 
Алёны Рычковой-Закаблуковской представляет жизнь как сопротив-
ление смерти:

белёная печи мерцает глина1

здесь говоришь и дышишь невпопад
здесь в такт молчать подсудно и повинно
и видеть как плывёт неопалимо
по известковой наледи закат
и что такое деется в миру
ломается в хребте его старинном
пока ты здесь созвучная перу
отсчитывая мерно половину
закатных дней в пустой глубинке тесной
плетёшь своё простое не умру
как паутину тонкую над бездной
прилежно носишь щепки и кору
для золотого пламени печного
и отпускаешь жертвенное слово
в ночного неба чёрную дыру
(Про свет. Белёная печи мерцает глина. 2021. С. 29).

1	 Рычкова-Закаблуковская А.С. Про свет: стихи. Иркутск: Изд-во «Востсибкнига», 2021. 

104 с. В круглых скобках указаны название сборника, заглавие стихотворения и стра-

ница цитирования. В текстах стихотворений сохранена авторская пунктуация.
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Печь — образ мира, соединяющий в себе множество коннотаций. 
Она символизирует дом как осмысленно-одушевленное пространство-
время протекания человеческой жизни, сакральную середину мира, 
в которой бесконечно и неуничтожимо длится процесс творения (мер-
цающее золотое пламя печи) и архетип материнского рождающего 
(жертвенное слово) и одновременно смертоносного начала (пожира-
ющая черная дыра). Сюжет стихотворения — самопознание творче-
ского «я» в этом мире (абсолютный антропоцентризм поддержан гла-
гольным рядом: говоришь, дышишь, молчать, видеть, отсчитывая, 
плетёшь, не умру, носишь, отпускаешь). Самоопределение открывает-
ся через волю к сопротивлению смерти и поиск оснований для духов-
ного существования здесь и сейчас: «плетёшь своё простое не умру / 
как паутину тонкую над бездной / прилежно носишь щепки и кору / для 
золотого пламени печного / и отпускаешь жертвенное слово / в ночно-
го неба чёрную дыру».

Время самопознания, как кажется, более всего отражает ритмиче-
ская сторона данного поэтического текста. Так, живая подвижная риф-
мовка стиха задается мягкой неточной женской рифмой (глина / по-
винно / неопалимо / старинном / половину; тесной / бездной; печного / 
слова), которая «подсекается» чеканной, режущей мужской (невпопад 
/ закат; в миру́ / перу / не умру / кору / дыру). Важно, что рифма, замы-
кающая весь поэтический текст, — тоже мужская. Она придает пирри-
хированному пятистопному ямбу, которым написано стихотворение, 
еще большую упругость и энергичность. Таким образом, ритм пред-
ставляет смысловую оппозицию вольности, расслабленности самой 
жизни и непреклонной твердой воли поэта, противостоящей энергии 
разложения.

Парадокс в том, что поэзия, открытая витальным силам жизни, 
в то же самое время демонстрирует отчужденность и автономность как 
ценностные основания своего существования, что также подтвержда-
ется на разных уровнях текста. Например, словоупотребление «в миру́» 
запускает ассоциацию с монашеской, закрытой формой существова-
ния лирического субъекта, а строчки «отсчитывая мерно половину 
/ закатных дней в пустой глубинке тесной» не только на смысловом, 
но и на ритмическом уровне демонстрируют обособленность. Так, по-
следний приведенный стих является случаем чистой силлабо-тоники, 
где четкая, метрически выверенная (без пиррихиев) строка становит-
ся показателем императивности как созвучности перу.

Что происходит, когда поэзия, построенная на «сугубо индивидуаль-
ной хроносенсорике» [Плеханова, 2012, с. 144], занимает активную об-
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щественную позицию? Как реагирует витальная поэзия, чьими значи-
мыми ценностями являются самодостаточность и стабильность, на раз-
рушающуюся реальность и что может противопоставить ей?

Методы и материалы исследования
Объектом настоящего исследования стали 13 стихотворений Алё-

ны Рычковой-Закаблуковской, опубликованные на сайте stihi.ru 24 фев-
раля 2023 г. в рубрике «Циклы» под общим названием «Хронологиче-
ское». Одной из художественных особенностей цикла является апел-
ляция к широко известным в культуре текстам. В работе Е.А. Нахи-
мовой «Прецедентные имена в массовой коммуникации» говорится 
о построении текста, в котором «присутствует значительное количе-
ство прецедентных феноменов» [Нахимова, 2007, с. 136]. Эти претек-
сты, считает исследователь, образуют специфическую систему, способ-
ствующую восприятию исходного текста, а в нашем случае цикла как 
единого целого. Об объединяющей функции прецедентных произведе-
ний, которые являются проявлением интертекстуальных связей текста, 
пишет и Н.А. Фатеева в монографии «Контрапункт интертекстуально-
сти, или Интертекст в мире текстов» [Фатеева, 2000]. В этой же работе 
процесс интертекстуализации рассмотрен с точки зрения диалогично-
сти как соприсутствии в одном тексте нескольких субъектов речи или 
нескольких голосов. Следовательно, проблему межтекстового взаимо-
действия в рамках цикла можно рассмотреть через бахтинскую теорию 
диалогизма в ее связи с теорией интертекстуальности. Наряду с поня-
тием «полифонизм» Н.А. Фатеева предлагает использовать «музыкаль-
ный» термин — контрапункт, релевантный бахтинскому, но акцентиру-
ющий проблему организации временных планов художественного це-
лого. Известно, что контрапункт — это сочетание двух и более само-
стоятельных мелодий в разных голосах.

Таким образом, учитывая природу поэтической циклизации, фор-
мирующую особое взаимодействие составляющих ее произведений, 
а также наличие значительного количества прецедентных феноменов, 
«Хронологическое» представляется динамическим взаимоотношением 
различных голосов, создающих единое полифоническое произведение.

В данной статье мы попытались рассмотреть контрапункт как ве-
дущий (объединяющий) принцип организации всего цикла Алёны 
Рычковой-Закаблуковской «Хронологическое». Цель исследования — 
описать мелодии-голоса (образы, мотивы, темы, сюжеты), по которым 
развивается цикл, и определить характер их взаимодействия, позво-
ляющий 13 стихотворениям звучать как единое целое. Методологиче-
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ской базой исследования стали семиоэстетический метод анализа по-
этического текста [Тюпа, 2001), литературоведческий метод интертек-
стуального анализа [Фатеева, 2000].

Результаты исследования и обсуждение
Дата публикации цикла — знаменательная: годовщина событий 

в Украине. Название — говорящее. «Хронологическое»2 — значит, ос-
нованное на последовательном расположении событий во времени. За-
метим, что в Интернете автор активно выкладывает свои произведения. 
Как правило, это последнее из написанного, самые свежие стихи, ко-
торые чередуются с текстами, опубликованными ранее. Очевидно, что 
выбор стихотворений обусловлен состоянием резонанса поэта с миром. 
Анализируемый цикл — непосредственный отклик на реальные исто-
рические события. Его стихи представляют образец гражданской поэ-
зии, которая с оживлением истории снова получила актуальное звуча-
ние. Цель — осознать происходящее, противопоставить поэтическое 
слово миру, утратившему равновесие, как бы пересоздать его словом.

Главная тема цикла — личное переживание всеобщего историческо-
го времени, которое осмысливается как катастрофа, имеющая эпиче-
ские масштабы. Ее размах выражен архетипическими образами, моти-
вами, сюжетами, а также апелляцией к прецедентным текстам. Ю. Н. Ка-
раулов определяет прецедентные тексты как «значимые для той или 
иной личности, имеющие сверхличностный характер, т.е. хорошо из-
вестные и широкому окружению данной личности, включая ее пред-
шественников и современников» [Караулов, 1987, с. 216].

Общее поле претекстов в цикле Алёны Рычковой-Закаблуковской 
«Хронологическое» очерчено «Мыслями» Блеза Паскаля («Поэзия утра-
тила язык…»), древнегреческим мифом об Ахилле («Не сон, но явь…»), 
священными текстами Ветхого («Поэзия утратила язык…», «Не сон, 
но явь…», «Сердце как крынка по самую кромку…») и Нового Заветов 
Библии («Пришли волхвы и принесли дары…»), русскими народными 
сказками «Сестрица Алёнушка и братец Иванушка» («Братец Ивануш-
ка…») и «Финист ясный сокол» («Какой теперь бесчинствует недуг…»), 
«Словом о полку Игореве» («Если сыну не дано родиться…»), «Страш-
ной местью» Н.В. Гоголя («Мы с тобою доживём быть может…»). Ав-
торитетность представленных прецедентных текстов безусловна. Опо-
ра на них, с одной стороны, позволяет автору устанавливать диалог 

2	 Здесь и далее ссылки даны на источник: Рычкова-Закаблуковская А. Хронологиче-

ское. Электронный ресурс https://stihi.ru/2023/02/24/2202
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с читателем, апеллируя к общей культурной памяти. С другой сторо-
ны, в ситуации потерянности эталонные произведения помогают про-
яснить происходящее, вводя события «в широкий “ментальный кон-
текст” … эпохи» [Караулов, 1987, с. 230].

В представленном поэтическом цикле слышатся две главные само-
стоятельные мелодии — эпическая (изображение актуальных истори-
ческих событий) и лирическая (определение человеческой и творческой 
миссии говорящего, поиск своего места в новых временных реалиях).

Происходящие общественные перемены (эпическая линия), как 
отмечалось выше, имеют образ глобального сдвига, «недуга», «бреда», 
«кары». Образно-мотивный ряд стихотворений в этом случае настой-
чиво вращается вокруг одной темы — двойственной природы челове-
ка, в которой и усматривается источник катастроф. В первом же тек-
сте «Поэзия утратила язык…» скрещиваются два голоса из совершен-
но разных художественных систем, касающихся природы человека: вы-
сказывание Блеза Паскаля (Блез Паскаль) и строчки из 90 Псалма Дави-
дова (Псалом 90), о человеке, одолеваемом грехами: «поэзия утратила 
язык / бросай её на что тебе калека / она не воскрешает человека / она 
абстрактно мыслящий тростник / без всяческой привязки к существу / 
по локотки в земле своей увязшем / ночного страха и стрелы летящей / 
не убоясь собаку на ветру / несущего как жизнь несут в горсти» (Хроно-
логическое. Поэзия утратила язык…). Очевидно, что для поэзии слово 
остается главным орудием борьбы со смертью. Однако в сложившейся 
исторической ситуации речь идет не только и не столько о духовном 
преображении человека, сколько о его физическом воскрешении, в ко-
тором поэзия оказывается бессильной.

Отчетливая аллюзия на «мыслящий тростник» Блеза Паскаля объ-
единяет в своей семантике иронию по поводу современного человека 
и самоиронию, связанную с поэзией: тростник — человек и трост-
ник — символ поэзии (курсив наш. — О. М.), отчужденной от действен-
ного участия в жизни. Определение сути земного человеческого суще-
ствования коррелирует со строчками из священных поэтических тек-
стов Псалтири (стихом 90 Псалма): «Не убоишься ужасов в ночи, стре-
лы, летящей днем…» (Псалом 90) — человек, одолеваемый бесами и по-
роками под покровом ночи и днем. Лейтмотивом стихотворения ста-
новится образ ноши или тяжести (бросай; не воскрешает; в земле сво-
ей увязшем; несущего; несут; ноша; невесома; подними же; неси), прео-
долеваемой субъектом речи в финале стихотворения: «да будет ноша 
эта невесома / так подними же / подними же слово / неси». Так от от-
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чаяния лирический субъект приходит к убеждению — необходимости 
сопротивляться разрушительному хаосу словом.

Псалтирь — одна из поэтических книг Ветхого Завета, причисляе-
мая к разряду учительных. Она состоит из 150 (151) псалмов, или пес-
ней, различных по содержанию. Псалтирь соединяет в себе для веру-
ющего человека приятное с полезным: псалмами услаждали тяжелые 
часы и воодушевляли себя на мужественное перенесение невзгод; псал-
мы служили приятным развлечением и назиданием одновременно. По-
лучается, что Псалтирь — произведение словесного творчества, кото-
рое объединяет лирическое начало (древняя акцентная поэзия, пред-
ставляющая прямой диалог псалмопевца и Бога), эпическое (включение 
единичной человеческой судьбы в грандиозный бытийный контекст) 
и нравоучительное (определенность этических ориентиров).

Как кажется, эти тенденции — магистральные, проявляющиеся 
на идейно-содержательном и формальном уровнях всего цикла Алё-
ны Рычковой-Закаблуковской. Приведенное стихотворение — при-
зыв и самоопределение. Оно вводит тему ответственности перед поэ-
зией как крайне важную, задает тон всему циклу, поэтому звучит как 
эпиграф. О значимости этого текста свидетельствует тот факт, что 
в журнале «Сибирские огни» (2022. № 3) под общим названием «Во-
преки беде» публикуются 9 стихотворений, объединенных той же (во-
енной) тематикой, и 7 из 9 — это стихотворения разбираемого цикла 
«Хронологическое». В этой журнальной подборке анализируемое по-
этическое произведение тоже находится в композиционно сильной 
позиции — заключительной.

Мотив слабости и уязвимости человеческого существа, выявленный 
в анализе первого стихотворения цикла, подхватывается и развивает-
ся в тексте «Не сон, но явь…»: «… на острове Комодо / Извечную сгу-
щая темноту, / Варан берет ребенка за пяту. / … / И вот один до ве-
тра отошел, / Между камней пристроился по-птичьи. / Мерцало тело 
хрупкостью яичной. / Варан узрел, что это хорошо» (Хронологическое. 
Не сон, но явь…). Совмещенные посредством аллюзий временные пла-
ны, когда языческий (Ахиллесова пята) и библейский (искушение Зме-
ем) мифы актуализированы в настоящем (остров Комодо, отличающий-
ся огромными варанами), свидетельствуют об универсальности исто-
рического сценария, вписанного в архетипический контекст вечности 
(см. мифологемы: ребенок, змей, яйцо, молоко).

Закономерным продолжением эпической линии становится опора 
на претекст русской народной сказки «Сестрица Алёнушка и братец 
Иванушка», звучащей в стихотворении «Братец Иванушка…» (Хро-
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нологическое). Так не только поддерживается тема нарушения запре-
та, человеческой податливости искушению (жажда), но и дается наци-
ональная идентификация смыслообразам истории: «братец Ивануш-
ка / бел пострел / что ж ты не слушал сестрицу / братец Иванушка 
как ты посмел / дать ему крови напиться / жаден до крови теперь бо-
жок / он беспощадный трубит в рожок…» (Хронологическое. Братец 
Иванушка…). Здесь главная «мелодия», связанная с вечным противо-
стоянием человека злу, получает новый «обертон»: звучит тема общей 
судьбы и родовой вины. Вообще, формально-содержательная структу-
ра цикла выражает родовое сознание: образы брата, сестры, сына, ма-
тери, отца, дитя; опора на национальный фольклор и произведения на-
циональной литературы; субъектная композиция, основанная на таких 
способах авторского присутствия, как лирический повествователь, ли-
рическое «мы», и скрытых (обращенный монолог) косвенных формах 
лирического «я».

Упадок семейно-родовых отношений в новых исторических усло-
виях художественно реализуется через мотив разъединенности людей, 
деление на своих и чужих, правых и левых: «какой теперь бесчинству-
ет недуг / что прошлое срывается из рук / дешевой запонкой блестя-
щей / что ты искал не вспомнишь не обрящешь / и друг нарошный иже 
ворог зряшный / берут тебя на мушку на испуг / на карандаш / ты наш 
или не наш / а ты ничей / вчерашний книгочей и букинист / и финист 
ясный сокол» (Хронологическое. Братец Иванушка…). Финист ясный 
сокол — зооантропоморфный герой-первопредок, символизирующий 
единство родовой памяти, которая обеспечивает связь каждого члена 
семьи и всех когда-либо существовавших поколений. В новых истори-
чески сложившихся обстоятельствах законы родовой памяти нивели-
руются. Скрытый мотив разобщенности присутствует и в стихотворе-
нии, отсылающем к «Слову о полку Игореве» («Если сыну не дано ро-
диться…»). Но особенно остро звучит эта тема в стихотворении «Мы с 
тобою доживём быть может…».

Этот поэтический текст является точкой сопряжения упомянутых 
выше тем и мотивов общей эпической линии: «мы с тобою доживём 
быть может / до её бесславного конца / и увидим как сдирают кожу / 
мертвецы с живого мертвеца / у любой эпохи путь конечен / и глумит-
ся тьма перед началом / страшна твоя кара человече / стыть века 
с опущенным забралом…» (Хронологическое. Мы с тобою доживём 
быть может…). Устрашающие картины последствий человеческих де-
яний варьируются на протяжении всего цикла, выполняя назидатель-
ную функцию. Однако в данном стихотворении конструктивным, тек-
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сто- и смыслопорождающим значением обладает интертекстуальная 
связь с повестью Н.В. Гоголя «Страшная месть», откуда и взяты сце-
ны наказания, на что указывают сюжетные совпадения и аллюзии. Так, 
у Гоголя: «То в безвыходной пропасти, которой не видел еще не один че-
ловек, страшащийся проходить мимо, мертвецы грызут мертвеца 
(выделено нами. — О. М.)» (Н.В. Гоголь. 1984. С. 233), и у А. Рычковой-
Закаблуковской: «над стремниной где вздымая руки / … / в смертных 
корчах / в неизбывной муке / мертвецы глодают мертвеца (выделено 
нами. — О. М.)». А также: «Страшна казнь, тобою выдуманная, челове-
че!» — сказал Бог (Н.В. Гоголь. 1984. С. 236), и «страшна твоя кара че-
ловече / стыть века с опущенным забралом…» (Хронологическое. Мы 
с тобою доживём быть может…).

Притчевая природа гоголевского текста, где в последней главе да-
ется история двух названых братьев Ивана и Петро, запускает сюжет 
библейского близнечного мифа о Каине и Авеле. Писатель переосмыс-
ливает первое в истории человечества убийство, наказывая не только 
убийцу (Петро), но и жертву (Ивана), придумавшего на Божьем суде 
страшную месть предателю-брату. В глазах Господа тот, кто нарушает 
главную Евангельскую заповедь о всепрощении, отрицает сами осно-
вы духовной жизни — любовь к Богу и человеку. Таким образом, опора 
на гоголевский претекст помогает проявить причину и сущность про-
исходящих глобальных исторических событий — это отсутствие (не-
хватка) любви в человеке.

Так история в цикле получает религиозно-нравственное освеще-
ние. Вариацией и развитием этой темы является стихотворение «При-
шли волхвы и принесли дары…» (Хронологическое): «пришли волхвы 
и принесли дары / когда взошла звезда над усть-балеем / господь сказал 
всё будет иудея / я никого из вас не пожалею / пока вокруг смещаются 
миры…». Рождество Христово проецируется на настоящее не только 
как сюжет, повторяющийся с приходом в мир каждого нового челове-
ка, но и как длящийся момент перехода от страха (Ветхий Завет) в че-
ловеческих сердцах к обретению любви и прощения (Новый Завет). 
Временная композиция текста (семиоэстетический анализ В.Я. Тюпы) 
подтверждает на формальном уровне идею незавершенности этого про-
цесса, который в глобальных исторических масштабах оборачивается 
войнами и братоубийственными конфликтами: «господь сказал а по-
сле будет рай / … / ты только ничего не возжелай / … / чужой судьбы 
не возжелай сынок / а всё иное мы переболеем / и горсть за горстью сы-
пался песок / в разверстый рот земли под усть-балеем» (Хронологиче-
ское. Пришли волхвы и принесли дары…).
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Итак, в цикле стихов Алёны Рычковой-Закаблуковской «Хроноло-
гическое» современные военные события вставлены в глобальный ход 
истории через известные эпические образы и сюжеты. Война ужасна, 
но органична человеческому миру, испытывающему недостаток люб-
ви и веры. Повторяемость архетипического сюжета о Каине и Авеле — 
показатель духовной незрелости современного человека (именно поэ-
тому в цикле множество устрашающих картин, имеющих явно назида-
тельную функцию). Такова основная (эпическая) тема, связанная с ос-
мыслением исторических событий.

Если говорить о сопряженности эпической и лирической линий 
в цикле, то очевидно, что вторая, связанная с личным поиском своего 
места в «новом» мире, обрамляет первую, как бы опевает ее.

Основной формой авторского присутствия в цикле является ли-
рическое «я», которое отражает мир сквозь призму собственного вос-
приятия. В исторически сложившихся реалиях субъект речи осознает 
себя прежде всего частью «мы», не отделяет свою судьбу от общей. Под-
тверждением этому являются косвенные формы проявления «я» в тек-
стах и наличие таких форм субъектных отношений, как лирическое 
«мы» и повествователь. Однако при нивелировании «я», его желании 
раствориться во всеобщем и объективировать изображаемое (всезна-
ющий автор, отсюда отсутствие медитации), все-таки тема определения 
своей человеческой и творческой позиции звучит отчетливо.

Чувства, которые испытывает лирический субъект и которыми про-
низана лирическая тема, — это боль и отчаяние. Кстати, весь цикл — 
попытка преодолеть или успокоить, утишить их. Утрата «своего» вре-
мени («невыплаканная кража»), пустота («с дырой в груди»), отсут-
ствие поэтического голоса («живи теперь над этой немотой»), несво-
бода («телом на ветру окаменелом») — вот так описывается состоя-
ние говорящего.

При скрытой форме лирической субъектности тема самоопреде-
ления — ведущая. В поэтическом тексте «Поэзия утратила язык…» 
(Хронологическое) субъект речи, произнося молитвенные слова 
90‑го псалма Давидова («ночного страха и стрелы летящей / не убо-
ясь…»), не только совершает сакральный акт защиты любого участни-
ка глобальных перемен (войн, сражений), но и заговаривает самое себя 
на укрепление веры. Лирическая медитация подменяется утвердитель-
ными, эпическими, учительными формами речи Псалтири, помогаю-
щими говорящему справиться с грехом отчаяния: «поэзия утратила 
язык / бросай её на что тебе калека / <…> / да будет ноша эта невесо-
ма / так подними же / подними же слово / неси». Как известно, с древ-
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них времен на Руси практиковалась традиция носить пояски или вши-
вать в одежду воинам текст 90‑го псалма, который считался воодушев-
ляющим, спасающим, оберегающим. В этом стихотворении лириче-
ская и эпическая темы сливаются в единый голос: в кульминации зву-
чит императив личной и творческой ответственности за происходящее.

Повторяющимся образом в стихотворениях цикла является образ 
ребенка. Он несет не только архетипическое значение, но и становит-
ся метафорой отношения лирического субъекта к современному чело-
веку. Например, во внешне безличном повествовании стихотворения 
«Не сон но явь» (Хронологическое) читательское восприятие формиру-
ется посредством выразительных средств, связанных семантикой без-
защитности (безмятежные, молочный, пристроился по-птичьи, хруп-
костью яичной), что вызывает чувство жалости и желания опеки. Оте- 
ческий тон с интонациями учительства и снисхождения подхватыва-
ется лирическим «я» в обращении: «братец Иванушка / бел пострел / 
что ж ты не слушал сестрицу» и «выйди Алёнушка на бережок / смажь 
ему млеком губы». Молоко — символ спасения, изобилия и материн-
ства. Опора на текст известной русской сказки постулирует субъекта 
речи через материнский архетип. Учитывая, что имя самой поэтессы 
Алёна, последние строчки стихотворения становятся выражением че-
ловеческой и творческой миссии поэта, которая определяется как за-
щита и спасение близкого.

Отсылка к самому пронзительному эпизоду «Слова о полку Игоре-
ве» — плачу Ярославны органично продолжает общую лирическую ме-
лодию цикла: «Если сыну не дано родиться / Стало быть ему не уми-
рать. / Стало быть подстреленною птицей / Над Каялом мне не куко-
вать. / Стало быть не попрошу о многом / Горькою молитвою своей. / 
Преломи им на пороге ноги — / Сохрани от морока детей». Голос лири-
ческого «я» в этом стихотворении благодаря претексту получает сим-
волическое значение горюющей женщины-матери, которая заклинает 
своих детей от греха братоубийства: «Чтобы после жизни, как скрижали, 
/ Камни их вещали на веку: / Хлеб растили и детей рожали. / И ни сло-
ва больше о полку» (Хронологическое. Если сыну не дано родиться…).

Мольба Ярославны перекликается со стихотворением-молитвой 
«Мужчины те, что мне принадлежат…», имеющем трагическую ноту, 
несмотря на то что перед нами молитвенные слова благодарности Богу: 
«Мужчины те, что мне принадлежат, / В сырой земле который год ле-
жат /… / Я говорю: о милосердный Боже, / Какое счастье — их не потре-
вожить. / И не поднять. / Никто их не отправит убивать. / Никто 
из них не будет уничтожен. / … / Благодарю тебя за волю свыше. За то, 
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что не дал видеть им и слышать. / За то, что Ты остановил их время. 
/ Не возложил на плечи бремя / Проклятья до седьмых колен» (Хроно-
логическое. Мужчины те, что мне принадлежат…).

Но сердцевиной лирической темы цикла является стихотворение 
«Сердце как крынка по самую кромку…», где четкий ритм системного 
дактиля отражает биение сердца: «Сердце как крынка по самую кромку 
/ полнится светом вмещает ребенка / и поднимается как на опаре — / 
всяческой твари вмещая по паре / и от того не становится уже / даже 
вместив постороннего мужа / вместе с женою детьми и собаками / всем 
беспричинно стучит одинаково / всем раздается легко и шутя / пей мя 
и ешь мя / хватайся дитя» (Хронологическое. Сердце как крынка по са-
мую кромку…). Предметный мир этого поэтического текста формиру-
ется образами трех тематических групп: сердце (употр. 3 раза), кото-
рое ассоциируется с пространственными объектами, обозначающими 
место, вместилище (крынка, кромка, край, стенки, Рай); то, чем запол-
няется пространство (свет, ребенок, опара, твари, муж, жена, дети, со-
баки, дитя) и время (времён, современник, годин). Глагольный ряд ра-
ботает на образ сердца-вместилища (полнится, вмещает, поднимает-
ся как на опаре, вмещая, не становится у́же, вместив, хватайся, поме-
щаю, укрепись), а слова, характеризующие его, связаны семантикой от-
крытости, полноты, иррациональности (всяческой, постороннего, бес-
причинно, одинаково, легко, шутя, по самую). Недаром возникает срав-
нение с утраченным раем.

Не только образно-сюжетный ряд, но и стилистический уровень 
текста (всяческой твари вмещая по паре) отсылает к библейскому сю-
жету о Ноевом ковчеге. Мифологемой потопа характеризуется истори-
ческое время, сердце поэта — символ жертвенной исцеляющей любви, 
спасительный корабль в смертельных водах. Строчки «пей мя и ешь мя 
/ хватайся дитя», выделенные употреблением устаревшей граммати-
ческой формы местоимения «меня», указывают на одно из главных со-
бытий новозаветной истории — Тайной вечери, когда было установ-
лено таинство Евхаристии (Причастия), сакрального вкушения тела 
и крови Господа.

Сердце — ритмический орган, поэтому ритм стихотворения мож-
но считать надежным поводырем в сферу смысла. Так, стихи: «пленник 
невольный времен / современник темных годин / я тебя помещаю» — 
нарушают ритмическую инерцию четкого метрического дактиля, ак-
центируя прямое обращение лирического субъекта к современнику-
читателю и действие, направленное на него. Именно в этом эпизоде 
появляется лирическое «я», растворенное изначально в безличном по-
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вествовании. Рифма и силлабический ритм тоже «сбиваются» в этих 
строчках. Этот ритмический сбой как удары сердца, учащающиеся или 
замедляющиеся при сильных эмоциональных переживаниях.

Итак, лирический голос цикла отмечен эмоционально тяжелым на-
строением отчаяния, преодолением которого становится страдательно-
искупительная любовь. Алёнушка, Ярославна, Финист ясный сокол, 
Ной, Христос — образы-голоса спасительной материнской (жертвен-
ной) любви, с которыми ассоциируется лирический субъект.

Заключение
Поэтический цикл Алёны Рычковой-Закаблуковской «Хронологи-

ческое» — это честный и мужественный поступок человека и поэта, ис-
кренне откликнувшегося на глобальные исторические перемены. Ви-
тальная поэзия, беря на себя функцию гражданской, удивительным об-
разом сочетает однозначность этических оценок, определенность со-
циального контекста (война), ясность смысла, адресность, императив-
ность и эмоциональную неустойчивость лирического «я», поиск осно-
ваний личного и творческого существования. Форма цикла, как кажет-
ся, органично отвечает такому противоречивому содержанию.

«Хронологическое» — это цельное единое произведение, состоящее 
из 13 стихотворений. Две относительно самостоятельные и параллель-
но текущие во времени линии — эпическая, связанная с изображени-
ем исторических событий, и лирическая, относящаяся к переживанию-
осознанию своего «я», формируют текст всего цикла. Эти линии пере-
плетаются, усиливают друг друга, расходятся или звучат в унисон, со-
вмещаясь в определенных фазах. Включение голосов из других отдален-
ных по времени художественных систем (посредством прецедентных 
текстов) нарушает линейное течение времени, заставляя читателя и ав-
тора существовать одновременно на разных временных срезах. Так со-
вершается выход из однонаправленного необратимого временного по-
тока, так «хронологическое» трансформируется во вневременное. Та-
ким образом, поэтический цикл Алёны Рычковой-Закаблуковской ста-
новится актом преодоления времени, а значит, и символическим актом 
преодоления смерти.
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